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Seattle Children’s values your safety.  

We do not allow threats, aggression or discrimination toward our patients, families, visitors and all who 
work here. This includes: 

• Acts or threats of violence 

• Using words or gestures that insult a person. This includes insulting words or gestures based on a 
person’s race, ethnicity, religion, sexual orientation, gender identity or disability 

Everyone is responsible for safety. Please keep yourself and others safe by respecting the rights of all 
patients, families, visitors and workforce members. 

If you see or feel threats, aggression or discrimination, or you have other concerns or feedback, call our 
Support and Engagement team at 206-987-2550. 

It is against the law to assault or threaten to harm a healthcare employee in Washington state. 

Spanish 
Seattle Children's valora su seguridad.  

No permitimos amenazas, agresión o discriminación hacia nuestros pacientes, familias, visitantes y a 
todos los que trabajan aquí. Esto incluye: 

• Actos o amenazas de violencia. 

• Uso de palabras o gestos que insulten a una persona. Esto incluye palabras o gestos que insultan la 
raza de una persona, origen étnico, religión, orientación sexual, identidad de género o discapacidad. 

Cada uno es responsable de la seguridad. Por favor manténgase usted y a otros seguros respetando los 
derechos de todos los pacientes, familias, visitantes y miembros del personal. 

Si usted ve o se siente amenazado, agredido, discriminado o tiene otras preocupaciones o comentarios, 
llame a nuestro equipo de Apoyo y Comunicación al 206-987-2550. 

En el estado de Washington es contra la ley asaltar, amenazar o hacerle daño a un empleado de salud. 

Somali 
Badbaadadaadu waxay qiime u leedahay isbitaalka Seattle Children’s.  

Annagu ma oggolaanno hanjabaadda, dagaal muujinta ama takoorka ku wajahan bukaanadayada, 
qoysaskayaga, booqdeyaashayada iyo dhammaan dadka halkan ka shaqeeya. Waxaa tan ka mid ah: 

• Falalka ama ku hanjabaadda rabshadda 

• Isticmaalidda hadallada ama dhaqdhaqaajinta jirka ee lagu caayo qofka. Waxaa tan ka mid ah 
hadallada ama dhaqdhaqaajinta jirka ee caayda ah ee ku salaysan isirka, jinsiyadda, diinta, jihada 
galmada, aqoonsiga jinsiga ama naafonimada qofka 

Qof walba ayaa masuul ka ah badbaadada. Fadlan naftaada iyo dadka kale nabadda ama badbaadada u 
ilaali adigoo xushmaynaya xuquuqda dhammaan bukaanada, qoysaska, booqdeyaasha iyo xubnaha 
xoogga shaqaalaha. 

Haddii aad aragto ama dareento hanjabaad, dagaal muujin ama takoor, ama aad qabto walaacyo kale 
ama ra'yicelin, kooxdayada Taageerada iyo Hawlgelinta (Support and Engagement team) ka wac 
lambarka 206-987-2550. 

Gobolka Washington gudihiisa waa sharci darro in la weeraro ama waxyeello loogu hanjabo shaqaale 
daryeel caafimaad. 
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Simplified Chinese 

西雅图儿童医院重视您的安全。 

我们不允许对我们的患者、家人、访客和所有在这里工作的人员进行威胁、攻击或歧视。这包括： 

• 暴力行为或威胁 

• 使用侮辱他人的语言或手势，其中包括基于个人的种族、族裔、宗教信仰、性取向、性别认同或残障的侮辱性言语或

手势 

每个人都对安全负责。请尊重所有患者、家人、访客和员工的权利，确保自己和他人的安全。 

如果您看到或感觉到威胁、攻击或歧视，或者您有其他担忧或反馈，请拨打电话号码 206-987-2550，与我们的支持和参

与团队联系。 

在华盛顿州以攻击或威胁的方式伤害医务人员是违法行为。 

Vietnamese 

Bệnh viện Nhi đồng Seattle rất coi trọng sự an toàn của bạn.  

Chúng tôi tuyệt đối cấm các hành vi hăm dọa, gây hấn hay kỳ thị đối với các bệnh nhân, gia đình, khách thăm và tất 
cả mọi người làm việc tại đây. Bao gồm: 

• Hành vi bạo hành hay hăm dọa bạo hành 
• Sử dụng các từ ngữ hay cử chỉ mang tính xúc phạm người khác, bao gồm các từ ngữ hay cử chỉ liên quan đến 

chủng tộc, sắc tộc, tôn giáo, khuynh hướng tình dục, bản dạng giới hay khuyết tật của người đó. 

Tất cả mọi người đều có trách nhiệm giữ an toàn. Vui lòng giữ an toàn cho bản thân bạn và người khác bằng cách tôn 
trọng quyền của tất cả các bệnh nhân, gia đình, khách thăm và công nhân viên. 

Nếu bạn nhìn thấy hay cảm thấy có tình trạng hăm dọa, gây hấn hay kỳ thị hoặc nếu bạn có quan ngại hay ý kiến 
phản hồi thì vui lòng gọi điện cho nhóm Hỗ trợ và Gắn kết (Support and Engagement) của bệnh viện theo số  
206-987-2550. 

Việc hành hung hoặc hăm dọa gây hại cho một nhân viên chăm sóc sức khỏe là bất hợp pháp ở tiểu bang 
Washington. 

Arabic 

ر مستشفى سیاتل للأطفال أھمیة سلامتكم.    یقُدِّ
 نحن لا نسمح بالتھدیدات أو العدوان أو التمییز تجاه مرضانا وعائلاتھم وزوّارھم وجمیع العاملین ھنا. ویشمل ھذا: 

 أعمال العنف أو التھدید بھ  •
ھینة على أساس العِرْق أو الإثنیة  استخدام الكلمات أو الإیماءات المھینة للشخص. یشمل ذلك الكلمات أو الإیماءات المُ  •

 أو الدین أو التوجھ الجنسي أو الھویة الجنسیة أو الإعاقة 
السلامة ھي مسؤولیة كل شخص. الرجاء أن تحافظوا على سلامتكم وسلامة الآخرین من خلال احترام حقوق جمیع المرضى والعائلات 

 والزوّار والقوى العاملة ھنا. 
یدات أو العدوان أو التمییز، أو كانت لدیكم مخاوف أخرى أو ملاحظات، فالرجاء الاتصال بفریق الدعم والمشاركة إذا رأیتم أو شعرتم بالتھد
 . 206-987-2550الخاص بكم على الرقم  

 الاعتداء على أي من موظفي الرعایة الصحیة أو التھدید بإیذاھم مخالف للقانون في ولایة واشنطن.

 


